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ABSTRAK

Bahasa lepang selalu inenempatan kata kerja di akhir kalimat adaleh
samu bl vang menarik schingga penelitian ini dilakukan. Jika dibendinghkan
dengan bahasa Indonesia, kate kerjanya samu-sama mengalami proses
perubehen imhuhan (agglutinative langgoape), Untuk ity penelitian ind
dilakukan secara typologis agar menemukan kaedah khususnys pads kata
kerja jents kausatif. Teori daser vang dipunakan adalah syntactic processes
yarg dikertukakan oleh Shibatani dan ditumang oleh reori lain yang berkaitan

Lrari penelitian yang sudah dilakukan, diternukan bahwa afiks sase dalam
hahasa lepang dan we-Kan dalam buahazs Indonesia, merupakan alar sintakis
formutif vang potensial dan memiliki Keteraturan serta ketidak-zturan kaia
kerja. Hal lain, penggrunazn partikel o dan sd sebelum kata kerja dalam bahasa
lepang, berelasi denpan mewvebabion dan meombuar dalam bahasa Indone-
ST

INTRODUCTION

Iapanese, spaken by more than | 20 million people in Japan, ranks among
the tap ten language of the world, Mo definite link las been established be-
tween Japanese and any other language, living or dead, Though it adopted
the Chinese pictographic characters in the 5 rd century AT, Jzpanese is
not, as is sometimes thought, genetically related to Chinese, Japanese does
resemble Korean in grammatical structure, and though some scholars have
suggested that they are related, this remains to be proven. Notwithstanding,
the interesting one of Japanese grammar is verb is always take place at the
last ol sentence. lapanese belongs to s groups of Langeages that are often
referred fo as agelutinative (Hirota, 1994). Applurinative language are char-
actertzed by highly productive morphological operations which often change
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Crammatical Funclions. Tvpical mstances are Passivication and Causativi-
Zatiam,

Japanese and Indonesian are of analytical lanpuage, language which
express the relationships between the syntactical unit through adverb. Japa-
nese is of purcanalyvtic while Indonesian and English are of semi-analvtical
langueges. This research lo compare Japenese and Indonesian, inwhich the
tweo languages, morphological-svatactic befong to analvtical languapes.

Indonesie langurge is 2 languapge used by over 200 million resident
of [ndenesia and millions more world-wide. Indonesia Tanguage 15 bath an
old and new languape it is hased on Maluy, which has been the lingua franca
throng hout much of Southeast Asia for centuries. Based on the Malay trade
dialect [ndenesia lanpuageis now the national lnguepe of the Republic of
Indanesia, It unites the 200,000 people of Indonesia, whose native tongie
may beone of the over 300 distinct language or regienal dialect.

Indonesia language is also Iack of complicated verbal tenses. To
denote time, o [ew key adverbs are used, “sudaf” {(already) denoling the
past, “heden™ {not vetl indicating what is about 1o or never to happen, “okan”
{willy denating the fomure. Anather basic rule in Indonesia language is adjec-
tives abwivs Tollow the noun., “Indenesor indah ” means beauti ful Indonesia,
“pavir prih” means white sand {5). The possessive is made by putting the
persanal pronoun after the nown, “Sabasa saya " means my language, “negara
gt MCans Wy COuntny.

Yerb in Japanese alwavs take place at the last of sentence, but in
Indonesin lenpuage alweys take place at the last of sentence, hut in Indonesia
anguape always efter subject. Pattern m Indonegsia grommar 15 5-P-0-A
i Subject-Predicate-Chhject-Adverh). [ exnample: Savg pergi £ Todo ([ am
poing to Tokyol In Japanese! Hasdsd wa fokpo o tkimiosn In risenrcli
I look ot about complex verb in Japanese, especially about causative verh
and than compare to [ndonesia language, For example;

Simple verh : 1) Watasi ga Tokyo mi sone hon o ageta
Watast gt sonc hon o Tokoro ni ageta
Sona hon o watasi ga Tokoro ni ageta

iSava membert buku 1tu kepada Takoro}
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Crusdi: Causetive

1 gave that book to Tokora®.

Complex verly: (2) Watasi ga Tokaro ni hon v agesaseta
(Sava meminta Tokoro memberikan bk
‘I made Tokora gave the book'

The Japanese patential formative suve is an agelutinative morpheme
ofthe ebave-mentioned kind. It suffixes to a verbal stem and vields a poten-
tial reading of the verb. The sequence (verb + suffix) surfaces 85 o single
waord, rather than two. This study is concerned with the syntactic properties
of the potential formative sase (me-kan),

Mo cansaiive Cansarive Meaning
Auer AEesAsEr

[ i) {memberikan) mive
dkeru akesasery

{likal (membukakan) “upen’
kariru karisasers

{pinjam} [meminganikan "horrow”

Defining the causative construction is not an easy matter, In fact, a
successiul definition of the causative construction would approximare a
threugh grammatical analysis of the construction. Nevertheless, it seems highiy
Appropriale, 0r even necessary, 1o give a rough characteriztion of the caus
ative conatekction before details of the Jupenese causative construction arc
dealt with. Since a syntactic structure that conveys a causative expression
varies from one languags to another, a universallv valid definition must be
gi'n:n I acmaEntic 1erms,

The easiest way to define the causative construction 15, perhaps,
b characterizing the situation, which may be called the “causative situation”,
that the construction expresses. Two events can be said to constitute a caus-
ative situation if the following two conditions hold;
a. Lhe relzgtion between the two events is such that the speaker be-
leves that the  Oecurrence of one event, the 'caused event”  has been
realized at 12, which is after ti, the time of the “causing event’.
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b. The relation between the causing and the caused event is such that
the speaker. Believes that the occurrence of the cansed event is whally de-
pendent on the occurrence ot the causing event; the dependent on the ocenr-
rence of the cousing event; the dependency of the two events must be to the
eatent thiat itallows the speaker to entertain & counterfactual inference thar
the caused event weuld not have tzken place at that particolar time if the
causing event had not taken place. provided that all else had remained same.

Thetheoretical framewaork for the paper is Shibatani (1973) In the
cage of 1he coercive sentence, the main syntactic processes invodved arc (a)
ggui=HPdeleton, which
deletes the subject of the embedded sentences, () verb raising. which
raiges the verb of the embedded sentence and adjoing it ta the verh of the
matrix sentence. The structure underbving the noncoercive sentence on the
other hand, calls for{a) verd raising (h) ease-marking rules, anc of which
assigns ¢ to the suhject of the embedded sentence that has been raised 1o
the matrix sentence following verb raising and tree pruning.

Morphology Tvpes of Causative
Japanese causative forms may be also classilfied into two fypes on
the busic of morphological regulacity (Farmer, 1984, The regular type in-
valves the suffix sove, which has a phonological variant form ase and than in
arnaerepular Gashien without yvave
arceve. In Indonesia languages as 1 have seen, has one types of caus-
alive senbences, tht s the suffix mee-dee, As ilestrared regular verh in {31

MNoncausarive Cornsarive Meaning
hataraku hatarakaseru

{kerja) [mengarjakan) “work”
miru MISASErY

Clihae) (melithatkan ook’
iruku arukiseru

ijalan) imenjatankan] “walk”

8. Licno ga hatara-u
[ Uero bekera)
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“Lleno works'

h, Tokoro ga Lleno o hatarak-ase-r

( Tukoro menperjakan pekerjann Ueno)
“Tokore makes Ueno wark”

a. Uenoge e o mi-ra

(Lleno melifat gambar)

"Lena looks at the picture’

b lleno pa Tokoro ni e o mi-sase-ru

(Ueno melibatkan gambar kepada Tokera)

Ulena makes Tokoro look at the preture”

g, Lleno oa aru-ko

(Lenoberjaloon)

‘Ulenoowalks”

b, Ueno pa Tokoro o aruk-ase-ru

i(Leno menjalankan/memhbimbing Tokoro)

Uleno makes Tokoro walk’

T'he other type ceusative verb in Japanese, illustrated in (4) an
ireguiar fashion:

Morr-cansaiive Causative Meaning
Iirak-u hiruk-u

{huka) imembukakan) ‘apen’
211111 koros-u

{mala) imematikan/membunuh)  'dig”

hik ko =i hikkom-g-ru

(mnncirh {memundurkan diri) “withdraw”

a. Mada ga hira-u

i pantu terbuka)

The window opens’

b. Uene ga mado o hirnk-u
(Ueno membuknkan pintu)
*Ucno opens the window®

a. Meko oasin-da

i™eko sudah mati)

*The cat died’
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b, Ueno ga ncko o koros-1-ta

(e membunul Kucing)

‘Lrene killed the cat”

g, Musuko ga hikkon-da

Chaki-laki ity sedah mundur)

“The son withdrew'

ko Ueno ga Musuko o hikkome-e-1a

(Ueno menvureh mundur'menarik laki-laki itu)
“Lleno withdrew the son’,

What the preceding observation shows is that, while the regular,
privductive causative forms in (3) need not be present in the lexicon. the
irregular form i (4} require either that they be present in the lexicon or that
the non-causative ferms be lexieally marked as to the surface forms their
causulive counterparts ke in case some kind of lexical derivational rule is
invalved. Far case of exposition, the regular causative forms and imepular
pre henceforh referred Lo oas the *productive cansatives” and the *lexical
causatives’, mespectively

SYNTACTIC STRUCTURES AND PROCESSES
It has been proposed in Shibatani { 1973 ) that the underlying syn-
tactic structure for the productive causative sentence should have the basic
formof {5 and that of the lexical causative senlence the basic form of (6):
{30 Tokoro ga Uene ni arukaseta
i Takoro menjalankan/memhbimbing'menggandeng Ueno berjalan)
‘Tekaro madedhad Ueno walk’

peileno pa neko o korosita

{ Llena membunuh kucing)
"Llena killed the cat’

NP (NE) (NP} v
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Tokord Eleno ~

S5E

MNP v

[ena arnk

“Tokaro ga Llena o/ni arukasera™
{ Tokoro menggandeng Ueno berjalan)
"Tokoro made'hed Ueno walk®

(f) 5
[RER NP W

e feko Koros

“Ueno gn neko o korosita™
(Ueno membunol Kusing)
‘Llena killed the cat’

the presence or ahsence of an extra noun phrase in the matrix sen-
tenoe {5015 correlated with the fuct that an Indonesia sentence such as(7g)
translate into two JTapancse sentence, { Thi and ( Te):

(Tra. (sava menvebabkan ia berjalan}
b waotasi ga kare o arnk-nse-ta

¢, watasi ga kore ni amk-ase-ta.

The sentence with the o - marked *cause’ expresscs coercive causa-
tion, and it corresponds more closely to an Indonesia sentence with
meniehabkar, while the sentence with the pi- marked canse expresses non
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erercive causation like an indonesie sentence with menfoar, U s for the
purpose at reflecting this semantic difference that an extra noun phrase has
heen posited in the matrix sentence that underlies the coercive sentence.

As in Indonesia language, JTapanese allows a sentence o undergo
pranominalizalion may apply 10 the entire sentence or Just to the embedded
semtence of a complex sentence structure. For example, in (Bb), the pronoun
sore (nvadion) it can be interpreted as referring to the entire sentence of
i #a), while in(8c). sore has replaced anly what is identical with the embed-
ded sentence Tokoro go atarasii setw e hakken st {Tekore mendapatkan
sebuah teori harnn) “Tekoro discovered a new theary™;

{814, Tokoro wa atarashi setu o hakken sita ga
i Tokoro mendapatkan sebuah teori bar, Lapi...)
Tokoro discovered g new theory, but’
b, daremo sare o king kakenakat-1a
Lepi tidak seorangpun memperhatikannya)
*naane paid any attention (o’
¢ [haremo sore o sinzinakat-ta
(tidak secrangpun mempereayrinva mempereayai it}
‘novone believed it”

CONCLUDING REMARKS

Inn this paper, | have shown that verb in Japanese always take place
at the last af sentence, but in Indonesia language alter subject. The Japanase
patential formative sose is an agelutinative morpheme of the above-men-
tioned kind. It suffixes 1o 2 verbal stem and yields a potential of the verb.

lapanese cavsative forms also classified into two types on the basis
of morphological repularity. The regular tvpe involves the suftix sase, which
has a phonclogical variant form ase and than in an irregular lashion witheut
gerse or ase. [n Indonesin langnage as | have seen, has one types of causative
sentence, that is the suffix me-kan. For ease of exposition Japanese and
lndenesian, the repular cousative forms and irrepular forms are hencelorth
refarred to s the “productive causative” and the *lexical capsatives” respec-
tively.

The sentence with the o- marked ‘cause’ expresses coercive cau-
sation, and i1 correspands more clesely o an Indonesia sentence with
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arenvehobkon, while the sentence mi- marked cause expresses non coercive
cuusation like an Indonesia semtence with semiba - IUis for the purpase of
reflecting s semantic difference that an extra noun phrase has been posited
[ the mutrix sentence that underlies the coercive sentence.
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